
律师称，因婴儿死亡而被错误监禁的母亲所
获赔偿“不足”。
2025年8月7日

蒂芙妮·特恩布尔
BBC新闻，悉尼
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凯瑟琳·福尔比格案被认为是澳大利亚最严重的冤案之一。

凯瑟琳·福尔比格曾被冠以“澳大利亚最糟糕的母亲”的称号，但现在被认为是该国最严重的司
法不公之一的受害者，她因 20 年的错误监禁而获得 200 万澳元（975,580 英镑，130 万美
元）的赔偿。

福尔比格女士因2003年四个婴儿的死亡而被定罪，但在2023年，经过司法审查，发现她的四
个孩子可能是死于遗传疾病，因此她被释放。

法律专家估计，这位 58 岁的男子可能会获得澳大利亚历史上最高的赔偿金之一，可能超过
1000 万美元。

然而，周四，福尔比格女士的律师表示，政府向她提供了 200 万美元，他们称这“极其不公平
和不公正”。
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“所提供的赔偿金额是一种道德上的侮辱——远远不够，而且在伦理上站不住脚，”拉妮·雷戈
在一份声明中说。

“这个系统再次辜负了凯瑟琳·福尔比格。”

新南威尔士州总检察长迈克尔·戴利在一份声明中表示，该决定是基于对福尔比格女士赔偿申
请的“彻底和广泛的”考虑。

“应福尔比格女士的要求，司法部长和政府已同意不公开讨论该决定的细节。”

厌女症让一位母亲身陷囹圄，科学让她重获自由。
一名母亲因杀害婴儿被判入狱20年，后被宣告无罪。

福尔比格女士的四个幼子——卡莱布、帕特里克、莎拉和劳拉——在 1989 年至 1999 年间相
继猝死，年龄在 19 天到 18 个月之间。

在她的审判中，检察官指控她闷死了他们，并依靠间接证据（包括福尔比格女士的日记）将

她描绘成一个情绪不稳定、容易发怒的母亲。

2003 年，她因谋杀 Sarah、Patrick 和 Laura 以及过失杀害 Caleb 而被判处 40 年监禁，后
来上诉后减刑至 30 年。

福尔比格女士一直坚称自己无罪。2023 年，一项具有里程碑意义的调查发现，她的孩子可能
是由于极其罕见的基因突变而自然死亡的。

雷戈女士表示，提供给福尔比格女士的赔偿金并没有公平地考虑到她所遭受的痛苦。

“林迪·张伯伦在 1994 年被宣告无罪时，获得了 170 万美元的赔偿，而她却在监狱里待了三
年，”她说道，并提到了另一位母亲，她的幼女被野狗从内陆露营地叼走后，她被错误地判处
谋杀罪。

“凯瑟琳·福尔比格在监狱里待了二十年，但她因冤狱却获得了 200 万美元的赔偿。”

获释后，法医犯罪学家桑西·马利特告诉澳大利亚广播公司，如果判决的赔偿金额超过 1000
万澳元，她“不会感到惊讶”。
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与此同时，新南威尔士大学的加里·埃德蒙教授告诉《卫报》澳大利亚版，福尔比格女士的赔
偿金“必须”是该国历史上最高的。

其他当地媒体报道称，她可能获得高达 2000 万澳元的赔偿。

澳大利亚

有关的

贝瑟尔吸取了新西兰的教训，最
终达到百年成就。

贝瑟尔打出惊艳的世纪球，但英
格兰仍不敌对手

贝瑟尔的世纪之战为英格兰灰烬杯带
来了一线希望
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